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2. Literature review — Stanlaw (2010)

*»Possible evolutionary sequence for Japanese CTs

%8 murasaki ‘purple’ plays an important role in the early Japanese
colour lexicon

¢ “became the important national colour, synonymous with the
imperial court” (Stanlaw 2010: 207)

ssExamples of murasaki in Old Japanese (Man 'yoshii)

(1) srnE3 KHTE BITE BIRRTP BIMED (2) %0 LBEABHKER<H5E ABOR L BBOHPE
akane sasu As you, my love, stand in front murasaki no Though you are now another’s wife,
murasaki-no yuki  of the red setting sun nioeru imo o could I keep from
shime-no yuki and wave to me nikuku araba being in love with you — you
nomori wa mizu ya in the purple field, hitozuma yue ni as beautiful as this purple grass —
kimi ga sode furu  the guard is watching us ware koimeya mo  if 1 blamed you?

(Stanlaw 2010: 206)

1. Introduction

“*Colour naming
*»Expect to demonstrate universal trends across languages

¢ Basic color terms (Berlin & Kay 1969)
*¢*Universal theory of colour terms: Berlin & Kay model (BKM)

11 basic colour terms (BCTs) ‘evolve’ in a predictable order in any
language

purple
‘white 2 [green] — [yellow] _, | pink
@ [black] = lred] S [yellow] — [green] ~ (blue] — [brown] orange
Y
(Berlin & Kay 1969: 4)

¢ Purposes of this study
+* To investigate Japanese colour terms used in Man 'yoshii
¢ To assess whether Japanese language conforms to BKM
% To revise Stanlaw’s (2010) proposal

The % murasaki case runs counter to BKM

[ Stanlaw (2010) | |BKM |
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The emergence of %5 murasaki ‘purple’ (Pu) (Stanlaw 2010: 214)

< BKM: Pu emerges in the last stage (Stage VIIc)
«» Stanlaw (2010): Pu may have derived earlier than blue (Bu) (Stage 3)

W: White, Bk: Black, Pk: Pink, Y: Yellow, R: Red, Pu: Purple, G:Green, Bu: Blue  (see also Ohtsuki et.al 2019: 1*8-119)



3. Method

Problem with Stanlaw’s proposal ,
ssPurposes of this paper:

R/ 9
“Stanlaw’s (2010) argument “+To revise Stanlaw’s analysis
“*based on misinterpretation ¢ To correct mistranslation
+»*To systematically appl
“*Cruci ) “BI}éM’ i }1 Fert
% Crucial factors X s universal criteria

“+Did not use any criteria to identify BCTs. % Shibata’s (1988) language-specific criteria

“*Collect phrases containing the Chinese character &
<*Consequence: misinterpretation of 5 as ‘purple

S EREY (Murasaki-no): place name

48 (Murasaki ‘gromwell’): plant name

; % Target CTs: [ shiro ‘white’, 5 kuro ‘black’, 7% aka ‘red’, &
awo ‘blue’, 5k midori ‘green’, 35 ki ‘yellow’, & mursaki
“ourple’, #k momo *pink’
+» All assumed to be BCTs in the Man’yoo stage in Stanlaw (2010)
“»Investigate kanji characters of these colour terms as the target CTs

Criteria (see also Ohtsuki et.al 2019: 115-118) The ,5‘]'1 aka ‘red’ E : i ; ! . 1 , 1 . 1

" R CRCEE U LU G )
A: Monolexemic 7% aka ‘red’ is appropriate. area in Jal_)anese i ::’*—“——_.‘{FL Focal Hues:

1&H DE midorimi-no-ki ‘yellowish-green’ is not basic. overlaps with the - "~ir example

: 2. range of 11

B: Not an object  [2% . : g il

7% aka ‘red’ is appropriate. “normalsed” red. |i
name # L ¥ ¥ orenji ‘orange’ is not basic. JER W

\;%l
. 9 e.g. R
& Mor.phOIOglcal FR-\> aka-i ‘be red’ is appropriate. 7 Jm
regularity *#&-\> midori-i ‘be green’ is not basic. ok
JAPANESE

e.g.
D: Reduplication %9 aka-aka ‘red-red’ is appropriate. .

*$5 8 ki-ki ‘yellow-yellow” is not basic. ST .

: il 77 The diagram of

e.g. , i normalsed focal h

E: Not a hvponym 7% aka ‘red’ is appropriate. s z © sed foc ues
. #E hi-iro ‘deep red’ is not basic. ) M (top) and the Japanese

o aen case (bottom)

F: Focal hues 7% aka ‘red’ is psychologically salient because the range encompassed by the colour & (Berlin & kay 1969: 9-

8

term overlaps with an area that indicates “normalised” focal colour red. 7, B 13)



4. Results

*» Among the target terms:
% Basic: H shiro ‘white’, 2 kuro ‘black’, 7* aka ‘red’, & awo

‘blue’

«»fulfil all or most of the criteria

+*Not Basic: the other 4 colors

+»Constitute a place name or flower name
“e.g., HEIE (t6ka): peach blossum
+*Used as a substitute character or conventional epithet
e.g., ®I (Midori-ko): an infant at around 2 or 3 years old
we.g., D (Murasaki-no): #4377 (makura kotoba, conventional descriptive phrase)

Results — Data (Examples)

% murasaki ‘purple’

+ Does not fulfil Criterion B: no single instance of the term unambiguously refer
to the colour PURPLE

< SR%} (Murasaki-no): place name
< %8 (Murasaki ‘gromwell’): plant name
+¢ Does not fulfil Criterion C
& *4R () - (Murasaki(iro)-i) , *58 () - & (Murasaki(iro)-sa)
cf. IRV (dka-i), IR S (Aka-sa)
+¢ Does not fulfil Criterion D

& *EREE (Murasaki-murasaki) cf. 7RJR (Aka-aka)

Summary

A. B. C. D. E. F. Basic?
Monolexemic, Notan | Morphological | Reduplication [Not a hyponym|Focal hues

object name|  regularity

H shiro ‘white’ v v v v v v YES

2 furo ‘black’

St

aka ‘red’

Th

awo ‘blue’

ik midori ‘green’

ki ‘yellow’

v
4% murasaki ‘purple’ v * * * v * NO

Bk momo ‘peach’
"

¥k momo ‘pink’
«*Does not fulfil Criterion B

<+ The term #KfE toka means ‘peach blossom’, not the colour PINK

(3) HEEHDOESORESHICBOTHIC BRBEDNE
toka zome no Seeing the cloth
asara no koromo  softly colored pink,
asaraka ni like that of the crested ibis,
omoite imo ni I wonder if
awanu monokamo 1 might meet the girl.

*»*Does not fulfil Criterion C (Stanlaw 2010: 207)
Pk () -\ (momo(iro)-i), *Bk (1) - & (momo(iro)-sa)
**Does not fulfil Criterion D
S*PEBE (momo-momo)




F awo ‘blue’

+¢ Criterion B: The signification of the term in early Japan was more extensive than

itisnow:& awo ‘blue’ signified a broader range of colours than the present
term ‘blue’
“ie.F ‘awo’ refers to the colour X ‘hai’ (grey).
*e.g.l) HE ‘awokumo, seiun’ refers to the bluish or greyish cloud
e.g2) HEI/FE ‘Awo-koma’ refers to the greyish horse
% Criterion C: HF > (awo-i), & = (awo-sa)
% Criterion D: 55 / & 4 (awo-awo) 3519
]
[SSORREPEIR CRPILBMA L P AT = RACRE R L0 Rt w5
[RIZERL AR & URIAAT CF RO TRBERTHR T2 L
% The examples of “EE7” in the website

Interactive Searching of Japanese Texts:
http://jti.lib.virginia.edu/japanese/manyoshu/A g

MRALEPRBIS,ZSnBEP HES DD VTIbES I HVATRIY

136
V) (HiAGE AR E BT RBRAIZE LoRR R S RS Bk

HOMany'html ()82 RT3 BN 28T BTiKEE (= HHERKEHE)
(MBI S ZHABRIFIC WA H ) BBETRICT 5 (—F S hREY KT 3)
A5 EZEHSDELRPALOHEELOYHLNZTEFTHCTB (S P HFIT3)
stage 1 ¢.400 LIGHT DARK WARM COOL
ancient colors W Bk RY GRUE (G/Bu)
/\A
srage 2 ¢. 500 \ k X R GRUE (G/Bu)
Shootoku colors l l l N / l
A

stage 3 ¢. 650 W

Taika colors T >< 1 >?<
e N T
Bk > X R p( ¥ Bu

Revisions of the Stanlaw’s proposal

GRUE (G/Bu)

stage 4 ¢. 750 W
Man’voo colors

(Stanlaw 2010: 214)

5. Conclusion
**Revisions
“+The ‘basic’ colour terms proposed by Stanlaw (2010) were NOT yet basic as
the Man’yoo colours (stage 4)
sk midori ‘green’, 3 ki ‘yellow’, #& mursaki ‘purple’, Bk momo ‘pink’
“¢*These terms have not derived earlier than stage 4
«»They might be emerged in the later stage (see next slide)

* Implication
1. GRUE(G/Bu) still existed in stage 4

2. IH ki ‘yellow’, have not yet derived from 7R aka ‘red’
¢ Red-Yellow division: can take place after the GRUE-Black division

Additional evidences:

Revised Model
7 .
“* Revised Model
Stage I MACRO-WHITE/LIGHT-WARM MACRO-BLACK/DARK-COOL
% Reason: ¥ ki ‘yellow’, have not y
yet derived from 7R aka ‘red’ in | sugen W MACRO-RED MACRO-BLACK/DARK-COOL
stage 4, as well as stage 2 and 3 j
**MACRO-RED status of aka in
= — Stage ITT w MACRO-RED MACRO-BLACK/DARK-COOL
Man’yoshii
*»*Receives additional support from J J /
momiji ‘autumn leaves’ Stage IV w MACRO-RED GRUE Bk

+¢ Three Orthographies for
momiji ‘autumn leaves’
#IZE ‘crimson-leaf’
S IREE ‘red-leaf’



Three Orthographies for momiji ‘autumn leaves’in Man’yoshii

’

2201 X The examples of Momiji ‘Autumn leaves
in the website Interactive Searching of
Japanese Texts:
http://jti.lib.virginia.edu/japanese/manyosh
u/AnoMany.html

2 FREE ‘red-leaf’ 3223

< #LZE ‘crimson-leaf’
R FREEE)
ESCIRFF B R LT S 6601 L1 Sofer L AE

)|
UEOBER2 HERZ JUATY <E-ALT576E IEE SRR R 6 = HE Ty SHE ) 2 E<z> EARR <Fi-H>BUdT A SR sE
FHIRE AINB<SOH RS IR THAK 518 FCHEC CFIT BRI 2 Z BRI

In Man’yoshii, most of the term momiji is
expressed as FIE ‘yellow-leaf’: a few of
ellovzieli 4145 them use #LZE ‘crimson-leaf’ or FREE ‘red-
) (RERISH ) leaf” (Ohno 2011: 1233)
ORI MBS K/ ST <Akt [ R 5K ]
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